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Czy warto zmieniać coś,  co przez ponad 10 lat sprawdzało się niemal idealnie 

i zyskało tak wielu zwolenników? 

jeśli ma to być zmiana korzystna dla wszystkich, Wtedy z pewnością warto.

W nowym Solarisie idealne rozwiązania pozostały bez zmian. To, co było tylko bardzo 

dobre - zostało udoskonalone. Celem było zaprojektowanie pojazdu, który swoim 

atrakcyjnym wyglądem zachęci wszystkich do korzystania z komunikacji publicznej, 

a komfort podróżowania sprawi, że pasażerowie nie będą już chcieli przesiąść się  

z powrotem do swoich samochodów.

Why change something that has proven itself for more than a decade? 

To make it even better.

On the new Solaris, everything that was already perfect will not change. But everything 

that was only 'very good' is now better still. The result is a stunning bus that stands 

out not only in design, but also its excellent standards of comfort. Who would want to 

go back to using a car?

Warum etwas verändern, was sich seit über einem Jahrzehnt bewährt hat? 

Aus einem Grund: Um es noch besser zu machen.

Im neuen Solaris will all das, was bereits perfekt war, genauso gut bleiben. Aber alles, 

was nur 'sehr gut' war, wird noch besser. Der daraus resultierende Bus überzeugt 

nicht nur mit seinem aufsehenerregenden Design, sondern auch mit höchstem Komfort.  

Wer fährt da noch Auto?
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lekko Zaokrąglone kształty dotychczaso-

wych pojazdów marki Solaris zyskały bar-

dziej dynamiczny i ostry wygląd.

elegancka linia nadwozia przyciąga wzrok 

i idealnie wpisuje się w najnowsze trendy  

wzornictwa. dzięki temu nowy solaris imponu-

jąco prezentuje się na drodze.

The elegant contours of the body catch the 

eye and fit latest design trends perfectly. 

This gives the new Solaris an impressive 

presence on the road.

Die eleganten Konturen des Aufbaus ziehen 

die Blicke auf sich und fügen sich in aktuelle 

Designtrends ein. Dies gibt dem neuen Solaris 

eine beeindruckende Präsenz auf der StraSSe.
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Najnowocześniejsze techniki łączenia elementów kon-

strukcji i poszycia gwarantują wysoką jakość wykoń-

czenia oraz niesamowitą precyzję w obszarze nawet 

najmniejszych detali. Jedną z najważniejszych zmian 

jest ujednolicenie wyglądu autobusów niskopodłogo-

wych i niskowejściowych.

The implementation of the latest solutions in the  

area of bus construction results in a more efficient 

production process, characterised by great attention  

to every detail.  For the first time,  the design of all  

Solaris buses, both low-floor and low-entry, is unified.

Die Skin-on-Skin-Konstruktion garantierteffizientere 

Produktionsprozesse für den neuen Bus und eine hoch- 

wertigere Ästhetik. Neu ist die Vereinheitlichung des  

ÄuSSeren von Niederflur- und Low-Entry-Bussen sowie 

eine Harmonisierung der Ausstattungselemente von 

Bussen.



Z poprzedniej generacji pojazdów Solaris zachowane 

zostały te rozwiązania, które mimo upływu czasu zna-

komicie się sprawdzają i stanowią znaki rozpoznawcze, 

jak choćby opadająca linia przedniej szyby. Wprowa-

dzono równocześnie wiele udoskonaleń, dotyczących 

wszystkich obszarów eksploatacji. Zupełnie odmieniona 

konstrukcja jest lżejsza i jeszcze bardziej trwała.

The new Solaris is distinguished by its redesigned 

construction – lighter, even more durable and attractive  

for both passengers and drivers. When creating the new 

bus, we did not forget well proven solutions though. 

That is why the new Solaris keeps its predecessor’s most 

characteristic elements, such as the curved windscreen. 

Our unconventional approach to the design process  

is reflected in the construction of the bus. 

Der neue Solaris ist eine völlig neue Konstruktion.  

Er ist leichter, noch robuster und zeichnet sich durch ein  

attraktives Design aus. Von der bisherigen Generation 

der Solaris-Fahrzeuge haben wir alle Elemente behalten,  

die sich während der letzten Jahre bewährt haben, immer  

noch unersetzbar sind und als unsere Erkennungszeichen 

gelten, wie die charakteristische, asymmetrische Linie 

der Windschutzscheibe.
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przyjemną atmosferę podczas jazdy nowym solarisem 

zapewni subtelne LEDowe oświetlenie wnętrza. Również  

zewnętrzne reflektory zyskały atrakcyjną formę, podkreśla-

jąc wysmakowany charakter całego pojazdu. nowoczesna 

i energooszczędna technologia LED gwarantuje dosko-

nałą widoczność i podnosi bezpieczeństwo oraz komfort  

pracy kierowcy.

Subtle LED lighting gives the new Solaris a pleasing 

atmosphere on board. The external lights have been  

given a new form that tastefully fits the overall 

impression of the bus. State-of-the-art energy-efficient 

LED technology increases road safety and drivers' working 

conditions by guaranteeing excellent visibility.

Dezentes LED-Licht gibt dem neuen Solaris eine einladende 

Atmosphäre an Bord. Die AuSSenbeleuchtung fügt sich mit  

ihren neuen Formen harmonisch in das Gesamtbild des  

Fahrzeuges ein. Energiesparende LED-Technik sorgt durch  

hervorragende Ausleuchtung für gute Arbeitsbedingungen 

der Fahrer und erhöhte Verkehrssicherheit.
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Dla pasażerów zaletę stanowią przestronne i jasne wnę-

trze oraz zdecydowanie większa liczba miejsc siedzących 

dostępnych z niskiej podłogi. W nowym Solarisie zastoso-

wano też szersze i wyższe drzwi, które usprawnią wsia-

danie i wysiadanie.

Eine wesentliche Bedeutung für die Fahrgäste wird der 

einladende Innenraum sowie die höhere Anzahl podestfreier 

Sitzplätze haben. Der neue Solaris verbessert den Fahrgast- 

fluss darüber hinaus mit höheren und breiteren Türen.

Passengers will enjoy the welcoming interior and the 

high number of pedestal-free seats. The new Solaris 

also has higher and wider doors that improve the 

passenger flow.
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Elastyczne zawieszenie gwarantuje kierującemu poczu-

cie pewności i komfort pracy. W pojeździe zamontowa-

no nowe amortyzatory oraz miechy o charakterystyce 

progresywnej. W opcji dostępne są również amortyza-

tory adaptywne. To m.in. dzięki takim systemom nowy 

Solaris idealnie dostosowuje się do warunków panują-

cych na drodze. Dodatkowo istnieje możliwość zainsta-

lowania systemu stabilizacji toru jazdy ESP.

Handling of the new Solaris is made easy by a new, 

progressive suspension. Optionally, this can be specified 

to automatically adapt itself to the state of the road, 

allowing the new Solaris bus to smooth out road quality 

and speed. This prevents the bus from tilting if curves  

are taken at higher speeds. Electronic Stability Control  

is an option.

Der neue Solaris lässt sich dank Luftbälgen mit 

progressivem Charakter, neuen StoSSdämpfern sowie 

der optional erhältlichen adaptiven StoSSdämpfer noch  

besser führen. Der neue Solaris passt sich an die 

StraSSenqualität und Geschwindigkeit flexibel an. Das 

schützt den Bus vor Neigungsbewegungen, wenn er 

eine Kurve mit gröSSerer Geschwindigkeit nimmt. In der  

Option ist auch ein Elektronisches Stabilitätsprogramm 

(ESP) erhältlich.
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Nowe umiejscowienie baków oraz wlewu paliwa pozwoli-

ło na zamontowanie większej ilości siedzeń dostępnych  

z niskiej podłogi. Odmieniona konstrukcja zapewnia także  

mniejsze zużycie paliwa, lepsze rozłożenie nacisków na osie  

oraz niższy poziom hałasu i wibracji wewnątrz pojazdu.  

Dodatkowo zwiększona została przestrzeń pasażerska.

Eine neue Platzierung des Kraftstofftanks sowie des Tank- 

verschlusses ermöglicht eine höhere Anzahl podestfreier Sitzplätze.  

Dank der veränderten Konstruktion wird der neue Solaris  

noch weniger Sprit verbrauchen, dazu wird er noch leiser  

und frei von Vibrationen im Fahrgastraum sein. Der Bus zeichnet  

sich ebenfalls durch eine bessere Achslastverteilung aus.

Due to the new location of fuel tanks and fuel  

fillers there are more seats available from low floor. 

The implementation of the latest solutions in the area  

of vehicle construction results in lower fuel consumption, 

better distribution of axle loads, reduction of noise  

as well as a bigger passenger space.

NO
W

e

lÖsungen



technologia
technologY
technologiE

NOWA    NEW    NEUE

Die Konstruktion des neuen Gerippes ist starrer und  

leichter als bisher, dabei aber genauso robust und aus 

demselben korriosionsbeständigen Material gefertigt.  

Die Skin-on-Skin-Konstruktion garantiert effizientere 

Produktionsprozesse für den neuen Bus und eine hoch-

wertigere Ästhetik. Die Elemente der Seitenbeplankung sind 

verschraubt, was eine einfachere Montage und Austausch  

im Fall einer Beschädigung der Karosserie garantiert.

The new bodyframe design provides the same robust 

rigidity – made from the same noncorrosive materials 

as before – while being significantly lighter in weight. 

Skin-on-skin assembly ensures efficient production 

flows as well as highly distinguished aesthetics. 

Service accessibility is improved with screwed body  

panelling, allowing quick replacement and repair in case  

of damage.

zmodyfikowana Konstrukcja nowego Solarisa jest bar-

dziej sztywna, a sam szkielet lżejszy od poprzedniej  

wersji. jest on przy tym równie trwały i wykonany z tego 

samego materiału o wysokiej odporności na korozję. 

Technologia budowy pojazdu „skin on skin” zwiększa  

efektywność procesów produkcyjnych oraz zapewnia  

jeszcze wyższą estetykę wykończenia. Panele boczne  

są przykręcane do siebie, co pozwala na sprawniejszy 

montaż oraz prostszą wymianę w przypadku uszkodzenia 

elementów nadwozia.
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Nowy Solaris wyróżnia się oryginalną i elegancką  

stylistyką. Składa się na nią wiele różnorodnych  

punktów, rozpoczynając od wykorzystania technologii 

budowy "skin on skin", poprzez zainstalowanie na dachu  

pojazdu osłon zakrywających elementy wyposażenia,  

a na dopracowaniu designerskich detali kończąc.  

Jednym z nich jest nowe logo Solaris, idealnie wtopione  

w nadwozie pojazdu.

The new Solaris is distinguished by its very high quality.  

It applies to many aspects of the new vehicle, with 

examples of skin-on-skin technology use, additional 

panels covering the roof equipment, and numerous 

details designed with great precision among them. 

Another feature characteristic for the vehicle’s style 

is the new Solaris logo welded into the front part  

of the body.

Der neue Solaris zeichnet sich durch eine sorgfältige 

Ausführung aus. Viele Elemente im neuen Solaris  

sorgen für seinen hohen ästhetischen Ausdruck: 

von der Skin-on-Skin-Konstruktion, über die auf der 

Dachkante platzierten Abschirmungen, bis zu vielen 

präzise ausgeführten Design-Details. Eines von denen  

ist das ideal mit der Karosserie des Fahrzeuges 

integrierte Solaris-Logo.
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Solaris Bus & Coach S.A.
ul. Obornicka 46, 62-005 Owińska
Tel. +48 61 667 2333, Fax +48 61 667 2310
solarisbus@solarisbus.com, www.solarisbus.com 
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